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У сучаснай сацыякультурнай прасто-
ры ажыццяуляецца пошук новых щэй i 
тэхналогш у кантэксце развшця сютэмы 
шклюз1унай адукацьи. Як иадкрэсл1ваюць 
айчынныя навукоуцы, магчымасць ажыц-
цяулення практык шклкшунай адукацьи, 
забеспячэнне адаптыунасш адукацыйна-
га асяроддзя i якасщ адукацыйнага пра-
цэсу дэтэрмшуюцца падрыхтоукай педа-
гога да працы у новых прафесшных аб-
ставшах [6; 8]. У сувяз1 з гэтым у 1нстыту-
це шклюз1унай адукацьи падтрымл1ваец-
ца i актыуна пашыраецца супрацоунш-
тва з культурным! i адукацыйным1 уста-
новам1, аргашзацыям1, на базе як1х ства-
раюцца спрыяльныя умовы для рэал1за-
цьп шклюз1уных сацыяльна-адукацыйных 
праектау актуальнай тэматыкк Змест, пра-
цэс i BbTHiK узаемадзеяння у рамках пра-
ектнай дзейнасш становяцца прадметам 
вывучэння падчас навукова-даследчай 
работы кафедрау шстытута, разглядаюц-
ца як эфектыуны шструмент для фармь 
равання прафесшных кампетэнцый буду-
чых сиецыялютау у галше карэкцыйнай 
педагопи [6]. 

Адным з перспектыуных напрамкау па 
гэтай праблеме з'яуляецца супрацоушц-
тва з Нацыянальным мастацюм музеем 
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Рэспубл1к1 Беларусь. Выяуленчае мастац-
тва, як вядома, выступае найважнейшым 
сродкам эстэтычнага выхавання, формай 
аргашзацьи ncixi4Hara свету асобы на са-
цыяльнай аснове (В. М. Даншау, А. В. Клся-
лёва, Н. I. Камаед, А. I. Маслава, А. В. Плато-
нава i шш.). У кантэксце рэал1зацьп щэй 
сацыяльнай шклюзп мастацтва разгляда-
ецца як эфектыуны сродак уключэння 
асоб з асабл1васням1 пахаф1з1чнага раз-
вшця у прадуктыунае i паунавартаснае 
жыццё грамадства, далучэння да культу-
ры i развщця уменняу творча успрымаць 
рэчаюнасць, вобразна мыслшь, уносшь 
элементы творчасш ва уласную дзейнасць 
[3; 4; 5]. 

3 2016 года рэал1зуецца сацыяльна-аду-
кацыйны праект шклюз1унай наюрава-
насщ «Ажыушыя каршны», я и аб'яднау 
супрацоушкау Нацыянальнага мастацка-
га музея Рэспублш Беларусь (Н. М. Усава, 
Н. JI. Сялщкая), дацэнтау БДГГУ (I. К. Ру-
саков1ч, А. В. Кюялёва), a cn ipaHTKy i Mari-
странтау БДПУ (Ю. Сафонава, В. Хорсун, 
А. Шмошак), студэнтау i выпускшкоу 
1нстытута шклюз1унай адукацьи БДПУ 
(К. Чаршценка, А. Варанов1ч, А. Лаурэнцж, 
К. Мехав1ч, Н. Драгун i шш.), прадстаунжа 
Грамадскага аб'яднання «Беларускае та-
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варыства nnyxix», перакладчыка жэставай 
мовы (I. П. Радзев1ч), атаксама нячуючых 
студэнтау i выпускшкоу Беларускай дзяр-
жаунай акадэмп мастацтвау (БДАМ) 
(А. 1гнаценка, А. Пакашла, М. Бандарчук 
(Чакшёва) i шшых). 

Мэтай дадзенага праекта з'яуляецца 
стварэнне для асоб з парушэннем слыху 
даступнага шфармацыйнага i культурна-
адукацыйнага асяроддзя у Нацыянальным 
мастацюм My3ei Р э с п у б л т Беларусь [6, 
с. 53]. Рэал1зацыя вызначанай мэты пра-
дугледжвае распрацоуку сцэнарыя i тэх-
налогп прэзентацьп вщэагща для нячую-
чых наведвальшкау музея (на спецыяль-
ных планшэтах забяспечваецца вщэа-
суправаджэнне экскурсп з мастацюм пе-
ракладам на мову жэстау i субцправаннем 
апавяданняу аб выставачных экспанатах). 

1дэя праекта «Ажыушыя каршны» ад-
люстравана у яго назве: для людзей з па-
рушэннем слыху становщца даступным 
разумение творау сусветнага мастацтва 
(ricTopbii ix стварэння, задумы аутарау, 
мастацюх тэхшчных дэталяу, сацыякуль-
турнага кантэксту i шш.). 

3 першых крокау рэал1зацьп праекта яго 
удзельшк1 юравалюя дэкларуемым у 
«Канвенцьп ААН аб правах швалщау» па-
лажэннем «Н1чога для нас без нас!». Таму 
на этапе адбору творау выяуленчага мас-
тацтва, яюя nepn ib iMi будуць прадстауле-
ны для мастацкага успрымання «асабль 
вых» наведвальшкау, меркаванне caMix 
супрацоушкау музея (ацэньваючых экспа-
наты з пункту гледжання ix пстарычнай 
i культурнай каштоунасщ) узгаднялася з 
поглядам1 мастакоу з парушэннем слыху, 
я и я навучаюцца у БДАМ, аргументуючых 
свой выбар з улжам пЫхалогн i штарэсау 
нячуючых людзей. У спуацьн выбару тво-
рау, жанрау жывашсу або экспаз1цы1 
удзельшю з парушэннем слыху спыняль 
ся на тым творы, яю, на ix погляд, будзе 
больш прывабным — прыцягвае погляд, 
выюпкае цжавасць нячуючых, таму што 
успрыманне навакольнага свету у ix ад-
розшваецца ад чуючых. 

TaKiM чынам, у працэсе абмеркавання 
удзельнжам1 праекта был1 выбраны тво-
ры для пшотнага эксперыменту з шасщ 

экспазщый Нацыянальнага мастацкага 
музея: творы жывашсу I. К. Айвазоускага 
«Бура», В. М. Васняцова «Тры царэуны пад-
земнага царства», В. В. Волкава «Мшск. 
3 лшеня 1944 г.», М. В. Данцыга «Мой го-
рад старажытны, малады», А. Задорына 
«Падарожнйс», Г. Р. .Шшэускай «Партрэт 
М1хала K a 3 i M i p a Апнскага», В. В. Пуюрава 
«Няроуны шлюб», М. А. Савщкага «Парты-
занская мадонна (Мшская)», Г. I. Сем1рад-
скага «Давер Аляксандра Македонскага да 
лекара Пшша», Г. С. Скрыпшчэню «Сёння 
свята», I. I. Шышкша «У запаведным дубо-
вым rai Пятра Вял1кага (у Сестрарэцку)», 
«Партрэт рускай 1мператрыцы Кацярыны» 
(невядомы мастак); скульптура А. Л. Обе-
ра «Баба Яга», творы дэкаратыуна-прык-
ладнога мастацтва «Царсюя вароты» (дрэва, 
разьба), святочнае чырвона-бела-залацютае 
японскае юмано i шш. Дадзеныя творы 
адлюстроуваюць старажытнабеларускае 
мастацтва, мастацтва Заходняй Еуропы 
XVHI стагоддзя, мастацтва Pacii i Бела-
pyci XIX стагоддзя, дэкаратыуна-прыклад-
ное мастацтва Японп XX стагоддзя, мас-
тацтва Беларуа XX стагоддзя (першапа-
чаткова было абрана 25 творау). 

Далей удзельшю праекта уключылюя 
у вялжую i шкавую навукова-даследчую i 
навукова-метадычную працу, якая прадуг-
леджвала: 

• збор i анал1з шфармацьп аб выбра-
ных творах мастацтва; 

• адаптацыю i структураванне атры-
манай шфармацьп у адзшым стьип 
з улжам пcixaлaгiчныx асабл1васцяу 
успрымання i перапрацоую шфар-
мацьп ва умовах слыхавой дэпры-
вацьп; 

• стварэнне тэкстау для планшэтнай 
3 K C K y p c i i ; 

• лшгвютычны анал1з тэкстау з na3i-
цьп шсьмённага i эмацыйна-выраз-
нага сурдапераклада i распрацоуку 
сцэнарыяу ix прэзентацьп на жэста-
вай мове; 

• падбор i падрыхтоуку мадэляу для 
вщэагща; 

• здымку, мантаж i субщтраванне ат-
рыманых вщэаматэрыялау, ix тэхшч-
ную апрацоуку. 
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HanpaMKi праектнай дзейнасш пасля-
доуна рэал1зоувалюя на падрыхтоучым, 
пошукава-даследчым, трансляцыйна-
афармшельсюм i заключным этапах [1]. 
Усе пасяджэнш творчай трупы абавязко-
ва праводзЫся у фармаце шютюз1унай 
практыю знос1н i калепяльнага прыняц-
ця рашэнняу, абмеркавання ycix этапау 
распрацоую i шляхоу рэал1зацьп праект-
най дзейнасщ з улжам меркаванняу ня-
чуючых i чуючых удзельнжау. У ходзе пра-
ектнай дзейнасщ пашыралася колькасць 
жадаючых прыняць удзел у праекце i за-
щкауленых у распрацоуцы i атрыманш 
канчатковага прадукту. 

Стала зразумела, наколью працаёмю i 
працяглы сам працэс увасаблення щэ1 
«мастацтва у шклюзп i шклкшя у мас-
тацтве» для людзей з парушэннем слыху. 
У сувяз1 з гэтым на першай прэзентацьн 
вышкау праектнай дзейнасш было выра-
шана падрыхтаваць i прадставщь для 
планшэтнай вщэаэкскурсп 15 «ажыушых» 
творау мастацтва замест зацверджаных 
раней 25. 

Па вын1ках рэал1зацьп пошукава-дас-
ледчага этапу праекта да адабраных тво-
рау бьии распрацаваны адаптаваныя тэк-
сты i тэхналопя ix прэзентацьн на жэста-
вай мове. Вызначана адз1ная структура 
апавядання аб мастацюх творах у жанры 
«каментаванага паказу»: шфармацыя пра 
аутара, напрамак жывашсу, щэя i псто-
рыя стварэння карц1ны, яе тэхшчнае вы-
кананне i культурная каштоунасць. 

Тэксты аб творах выяуленчага мастац-
тва спачатку адаптавалюя сурдапедаго-
raMi для аптым1зацьп успрымання i ра-
зумения асобам1 з парушэннем слыху. 
Праца вялася пад навуковым юрауншт-
вам дацэнта кафедры педагопи i ncixa-
логИ 1нклюз1унай адукацьи шстытута 
А. В. Клсялёвай. Пры адаптацьп тэкстау 
замянял1ся ciHOHiMaMi словы, патэнцы-
яльна складаныя для успрымання i асэн-
савання нячуючых; ажыццяулялася пе-
растаноука слоу у сказе (на першае мес-
ца вынос1лася больш значнае слова у 
пэуным адрэзку тэксту); у некаторых вы-
падках устаулялюя тлумачальныя словы, 
словазлучэнн1 i сказы; замест займенн1-
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кау ужывал1ся назвы канкрэтных дзею-
чых асоб i прадметау; па магчымасщ вык-
лючал1ся дзеепрыслоуныя i дзеепрымет-
н1кавыя звароты (сказ перафармулявау-
ся з ул1кам яго далей шага перакладу на 
мову жэстау). 

Потым адаптаваныя тэксты для кож-
нага твора выяуленчага мастацтва пра-
ходзин далейшую апрацоуку: праводзш!ся 
слоун1кавая работа i моуны анал1з з yni-
кам л1нгв1стычных асабл1васцей мовы 
жэстау. 

Удзельшкам1 праекта быу праанал1за-
ваны вял1к1 аб'ём спецыяльнай тэрм1на-
логн у гал1не мастацтва, псторьп i куль-
туры (жывап1с, граф1ка, скульптура, баро-
ка, сюррэал1зм, лес1роука i 1нш.), вызнача-
ны адаптаваныя варыянты азначэнняу 
(«што гэта?», «як можна сказаць па-шша-
му?»), падабраны простыя i складаныя 
aHanori i , параунанн1, метафары, аналап i 
спосабы ix пазначэнняу у жэставай прэ-
зентацьн [7]. Гэтая праца вялася пад на-
вуковым юраунщтвам дацэнта кафедры 
карэкцыйна-разв1ваючых тэхналогш 
шстытута I. К. Русаков1ч. 

У межах мастацтва у шклюзп людзей 
са слыхавой дэпрывацыяй вельм1 важна 
зраб1ць даступнай 1нфармацыю i камун1-
кацыю, прафес1йна суаднесц1 усе вщы 
маулення у заяуленым фармаце прэзен-
тацьн экскурсй. У дадзеным нак1рунку 
навукова-даследчай працы удзельн1к1 эк-
сперыментальнага праекта абап1рал1ся на 
аутарытэтнае меркаванне прафесара 
Г. JI. Зайцавай: мастацю пераклад на мову 
жэстау павшен адпавядаць шэрагу пат-
рабаванняу: не з'яуляцца «калькай» (ва-
рыянтам кальируючай жэставай мовы), 
быць лшгвютычна дасканалым, эстэтыч-
на прывабным i эмацыянальна выразным, 
зразумелым i займальным для нячуючых 
карыстальн1кау [2]. 

Наглядна-мауленчае забеспячэнне эк-
скурс1йнай праграмы для наведвальшкау 
з парушэннем слыху, як паказал1 BbiHiKi 
праектнай дзейнасщ, неабходна старан-
на распрацоуваць з пункту гледжання 
асабл1васцяу славесна-жэставага двухмоуя. 
У гэтым спецыфжа прадукту, я и ствара-
ецца у рамках праекта «Ажыушыя карщ-
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ны»: перад слабачуючым1 i нячуючым1 
наведвальшкам1 музея «адчыняюцца» i 
становяцца зразумелым1 усе каналы 
шфармацьп Узуальны, славесны, жэс-
тавы). 

BbiHiKi наз1рання за п р а ц э с а м 
лшгвктычнага анал1зу тэкстау чуючым1 i 
нячуючым1 удзельшкам1 з'яуляюцца пац-
в я р д ж э н н е м таго, што метадычна i 
лшгвютычна дакладнае камбшаванне ycix 
вщау маулення нясе в я л т карэкцыйны 
патэнцыял i пшхалапчны сэнс для мау-
ленчага развщця людзей з парушэннем 
слыху, узаемаузбагачэння розных формау 
камунпсацьй з навакольным светам. У гэ-
тым пераканалюя i будучыя сурдапеда-
rori — студэнты розных курсау, яюя на-
вучаюцца на дзённым i завочным аддзя-
леннях 1нстытута шклюз1унай адукацьп 
БДПУ. Варта адзначыць, што эксперымен-
тальны матэрыял праекта паспяхова уве-
дзены у навучальны працэс падрыхтоую 
педагапчных кадрау; ён разглядаецца 
выкладчыкам1 шстытута як эфектыуны 
рэсурс развщця прафесшна-значных якас-
цяу i уменняу будучых практыкау шклю-
з1унай адукацьп. 

Самым працяглым i складаным у ар-
гашзацыйна-метадычным аспекце стау 
працэс стварэння вщэасуправаджэння 
распрацаваных экскурс1йных матэры-
ялау. 

Найбольш просты шлях стварэння 
вщэагща на жэставай мове — запрашэн-
не на здыми сурдаперакладчыка. Аднак 
гэта не адказвае задачам распаусюджван-
ня щэй сацыяльнай iHioiro3ii i узбагачэн-
ня м1жкультурнай камун1кацьп макрасу-
полю чуючых i м1красуполю нячуючых. 
Акрамя таго, у юнуючай традыцыйнай 
с1стэме дапамог1 тольк1 перакладчык1 
жэставай мовы, як правша, з'яуляюцца 
правадшкам1 i суправаджаюць асоб з па-
рушэннем слыху у сацыякультурным ася-
роддз1. KipayHiKaM i удзельн!кам праекта 
хацелася пераадолець стэрэатыпы i пры-
цягнуць caMix нячуючых у якасш мадэ-
ляу, аператарау, рэжысёрау траекторьн 
свайго пазнавальнага развщця — як ува-
сабленне думю i матэрыял1зацыя 3K3i-
стэнцыяльных щэй — быць суб'ектам 

сваёй жыццядзейнасц1, «кавалём свайго 
шчасця». Таму у якасш мадэляу для вщэ-
аздымю спрабавал!ся у асноуным нячу-
ючыя удзельн1к1. Па вышках рэал!зацьп 
дадзенага этапу праекта 15 мастацюх тво-
рау прэзентуюць на планшэтнай экскурсп 
8 падрыхтаваных нячуючых i 2 вщэапды 
без парушэння слыху. 

У працэсе работы творчай групы ап-
рабаваны розныя спосабы арган!зацьи 
вщэаздымю экскурсаводау, выяулены пе-
раважаючыя вырыянты прад'яулення на 
камеру матэрыялу для жэставай прэзен-
тацьп (пакрокавы i с1нхронны перакла-
ды тэксту), а таксама адпрацаваны розны 
характар узаемадзеяння у трыядах i вы-
яулены перавап кожнага варыянту: чую-
чы экскурсавод — чуючы суфлёр — чую-
чы аператар; нячуючы экскурсавод — 
чуючы суфлёр — чуючы аператар; нячу-
ючы экскурсавод — нячуючы суфлёр — 
нячуючы аператар. 

Высветлшася, што гатовы троххвийн-
ны вщэарол1к аб адным творы мастацтва, 
у яюм раскрыта тэма i коратка прадстау-
лены матэрыял па прынятым плане, па-
вшей уключаць пераклад тэксту не болыи 
за адз1н лют фармату А4, надрукаванага 
14-ым кеглем. Кал1 у вщэарол1к MaHuipa-
ваць дадатковыя элементы (напрыклад, 
фатаграф1ю мастака), то аб'ём для перак-
ладу павшен быць яшчэ меншым. 

Вялжая увага у анал1зе пшотнай экс-
курсп была нададзена распрацоуцы спо-
сабау запам1нання тэкстау, а далей — 
якасш i выразнасц1 пераказу. На перша-
пачатковым этапе здымак (вщэазап1с) 
аднаго рол1ка з улжам папярэдняй пад-
рыхтоую мадэляу займау ад трох да сям1 
гадзш. Па меры таго, як удасканальвалася 
тэхшка паказу, удзельн1кам1 распрацоува-
люя i ужывал1ся найбольш эфектыуныя 
для кожнай катэгорьн асоб рацыяналь-
ныя прыёмы запамшання, адпрацоувал1-
ся навыю калектыунага узаемадзеяння, 
час вщэаздымкау зменшыуся да сарака 
хвш1н або адной гадзшы для кожнага 
мастацкага твора. Пры гэтым на працяг-
ласць працы уплывал! i 1ндывщуальныя 
характарыстыо удзельн1кау (камун1ка-
бельнасць, упадабаны стыль кагн1тыунай 
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дзейнасщ, артыстычныя здольнасщ, стау-
ленне да праекту, усведамленне адказ-
насщ, боязь камеры i публ1чнасщ). 

Як паказал1 папярэдшя BbrniKi, нячую-
чым удзельшкам складаней выступаць у 
якасщ вщэагщау для здымак: самастой-
на ажыцпявщь шсьмённы, выразны сла-
весна-жэставы пераклад, запомнщь вял1ю 
аб'ём славеснай шфармацьи. Таму з iMi 
мэтазгодней здымаць падрыхтаваны i пра-
анал1заваны моуны матэрыял па абзацах, 
а потым яго маншраваць. Разам з тым, 
нячуючыя удзельшю з'яуляюцца больш 
крэатыуным1 i эмацыянальна выразным1 
у падборы мастацюх сродкау мовы жэс-
тау для перадачы ycix адценняу i сэнсау 
патрэбнай шфармацьи. 1дэ1 асоб з пару-
шэннем слыху па жэставай прэзентацьн 
абавязкова рэал1зоувалшя у аутарск1м i 
партнёрсюм выкананш (нячуючым1 i чу-
ючым1 удзельшкам1). Асобы без парушэн-
ня слыху адчувал] цяжкасщ у перадачы 
шфармацьи «не калькай», а сродкам1 мовы 
жэстау з улжам яе в1зуальна-прасторавай 
мадальнасць 

Усе удзельшю праекта адзначьип для 
сябе вялшую каштоунасць праведзенай 
слоушкавай работы над 
сэнсам i зместам шфар-
мацьи аб мастацих тво-
рах, работы па развщщ 
мауленчай i пазнаваль-
най дзейнасш. Студэнты 
1нстытута шклюз1унай 
адукацьп мел! магчы-
масць пераканацца, а 
супрацоушю музея — 
«адкрыць» для сябе у 
даступнай форме i зра-
зумець асабл1васш ncixa-
логп успрымання, мыслення, авалодання 
мовай i 3HOciHaMi ва умовах слыхавой дэп-
рывацьп. Вщавочная значнасць удзелу у 
праекце для к о ж н а г а у а с о б а с н ы м 
разв1цц1: узбагачэнш агульнага узроуню 
культуры, кругагляду, навыкау камушка-
цьп, мовы (як славеснай, так i жэставай). 

На кожным этапе рэал1зацьп праекта 
яго удзельшю эксперыментальным шля-
хам распрацоуваюць i укараняюць апты-
мальныя формы супрацоунщтва, варыян-
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ты прадуктыунага узаемадзеяння чуючых 
i нячуючых людзей, ix уключэння у разна-
стайныя напрами праектнай дзейнасщ: 
распрацоуку адаптаваных тэкстау, пошук 
варыянтау ix мастацкага сурдаперакладу 
(вщэасуправаджэння), тэхналогп прэзен-
тацьн в1зуальнага i мауленчага матэрыя-
лау, субщтраванне на планшэтах i — у 
перспектыве — у штэрнэт-рэсурсах, ды-
зайне i рэкламе створанай прадукцьп як 
папулярызацьп щэй сацыяльнай шклюзп 
i раунапраунага партнёрства у культур-
ным i адукацыйным жыцщ грамадства 
ycix яго прадстаушкоу. 

У межах сацыяльнай шклюзп асобы з 
парушэннем слыху нароуш з чуючым1 
могуць карыстацца створаным! даступ-
HbiMi рэсурсам1 па азнаямленш з розным1 
вщам1, жанрам1 i асабл1васцям1 сусветна-
га i айчыннага выяуленчага мастацтва, што 
забяспечыць развщцё ix мастацкага кру-
гагляду i мастацка-вобразнага мыслення, 
эстэтычных патрэб i густу, эмацыйна-па-
чуццёвай сферы. 

На наш погляд, праект «Ажыушыя кар-
цшы» дазваляе у поунай меры рэал1за-
ваць щэю «шклюз1я у мастацтве — мас-

тацтва у шклюзп». У працэсе сумеснай 
праектнай дзейнасш i асобы без пару-
шэння слыху, i нячуючыя удзельшю пра-
екта набываюць i удасканальваюць неаб-
ходныя навык1 узаемадзеяння i камуш-
кацьп. Магчымасць удзельшчаць у рэаль 
зацьп дадзенага праекта стымулюе щка-
васць ycix маючых дачыненне да праблем 
сацыял1зацьп i штэграцьп асоб з парушэн-
нем слыху, актуал1зуе м1ждысцыплшар-
ныя сувяз1 сурдапедагапчнай тэорьп i 

У межах сацыяльнай шклюзи асобы з пару-
шэннем слыху нароуы з чуючым1 могуць ка-
рыстацца створаным1 даступным1 рэсурсам1 па 
азнаямлены з розным1 вщам1, жанрам1 i асаб-
л1васцям1 сусветнага i айчыннага выяуленчага 
мастацтва, што забяспечыць развщцё ix мас-
тацкага кругагляду i мастацка-вобразнага мыс-
лення, эстэтычных патрэб i густу, эмацыйна-
пачуццёвай сферы. 
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практык1, садзейшчае фарм1раванню пра-
ф е с ш н ы х к а м п е т э н ц ы й у будучых спецы-
ялютау [6, с. 53—54]. I у студэнтау-сурда-
педагогау, i у супрацоушкау i наведваль-
шкау музея пашыраюцца уяуленш аб маг-
чымасцях асобасных i прафесшных дасяг-
ненняу людзей з парушэннем слыху, ства-
раецца каштоунасна-сэнсавае поле з н о с ш 
i работы з асобам1 з асабл1васцям1 ncixa-
ф1з1чнага р а з в щ ц я я к у а с т э м е адносш 
да уласнай п р а ф е с ш н а й дзейнасщ, так i 
у с1стэме агульначалавечых каштоунасцяу 
у э к з ю т э н ц ы я л ь н ы м сэнсе. 

Наступным н о в ы м к р о к а м на шляху 
развщця практыю ш к л к ш у н а й адукацьп 

стал1 падрыхтоука i дэманстрацыя 
зщьп к а р ц ш нячуючых мастакоу, i 
ваная удзельшкам1 праекта i падт 
ная юраунщтвам Нацыянальнага м 
кага музея Р э с п у б л т Беларусь. Пра 
ва маладым нячуючым мастакам (yi 
HiKaM праекта) аргашзаваць уласнук 
ставу-экспазщыю уяуляецца важным 
цягам сацыяльна - значнай навукова-
ледчай i навукова-метадычнай работ 
рамках праектнай дзейнасщ. На адкрь 
першай у БеларуЫ выставы нячуючых 
ладых мастакоу адбылася п р э з е н т а ь 
праекта «Ажыушыя карц1ны» для шьц 
кай грамадскасщ. 
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